
 

Комиссия по чрезвычайным ситуациям Республики Молдова 

 

РАСПОРЯЖЕНИЕ 

№ 28 от 24 июня 2022 г. 

В соответствии со статьей 22 Закона № 212/2004 о режимах чрезвычайного, 

осадного и военного положения (Официальный монитор Республики Молдова, 

2004 г., № 132-137, ст. 696), статьей 2 Постановления Парламента № 41/2022 об 

объявлении чрезвычайного положения (Официальный монитор Республики 

Молдова, 2022 г., № 522, ст. 631), Постановлением Парламента № 105/2022 о 

продлении чрезвычайного положения (Официальный монитор Республики 

Молдова, 2022 г., № 119, ст. 2161), Постановлением Парламента № 163/2022 о 

продлении чрезвычайного положения (Официальный монитор Республики 

Молдова, 2022 г., № 186, ст. 3521) и пунктами 6, 7, 8 и 9 Положения о Комиссии по 

чрезвычайным ситуациям Республики Молдова, утвержденного Постановлением 

Правительства № 1340/2001 (Официальный монитор Республики Молдова, 2001 г., 

№ 150-151, ст. 1387), Комиссия по чрезвычайным ситуациям Республики Молдова 

РАСПОРЯЖАЕТСЯ: 

1. В целях обеспечения необходимого объема электроэнергии на 

внутреннем рынке на АО «Energocom» возлагается обязательство по оказанию 

публичной услуги по закупке электроэнергии, запрашиваемой системными 

операторами, поставщиками универсальных услуг и гарантирующими 

поставщиками, на период июль-август 2022 года.  

2. В целях обеспечения потребителей электроэнергией в течение июля-

августа 2022 года АО «Energocom» заключать договоры на закупку 

электроэнергии на основе прямых переговоров. 

3. В целях обеспечения объемов электрической энергии, необходимых 

конечным потребителям и системным операторам для покрытия технологического 

потребления и потерь в электрических сетях, на период июль-август 2022 года 

поставщикам универсальных услуг, гарантирующим поставщикам и системным 

операторам закупать электроэнергию на основе двусторонних договоров, 

заключенных с АО «Energocom». 
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4. В случае изменения в течение июля-августа 2022 года условий закупки 

электроэнергии, поставщикам универсальных услуг, гарантирующим 

поставщикам и системным операторам в течение 2 рабочих дней заключить с АО 

«Energocom» дополнительные соглашения к договорам. 

5. Пункт 9 Распоряжения № 22 от 23 мая 2022 года Комиссии по 

чрезвычайным ситуациям признать утратившим силу. 

6. В период действия чрезвычайного положения цена за дисбалансы 

участников рынка электрической энергии устанавливается исключительно исходя 

из зарегистрированных оператором системы передачи затрат на балансировку 

электрической системы. 

7. Оператор системы передачи ГП «Moldelectrica» включит в расчет цены 

дисбалансов за июнь 2022 года и расходы, возникшие в результате компенсации 

объемов электроэнергии, взятой из энергосистем соседних стран. 

8. Пункт 19 Распоряжения № 13 от 31 марта 2022 года Комиссии по 

чрезвычайным ситуациям признать утратившим силу.  

9. В отступление от Постановления Правительства № 1206/2016 о 

Национальном центре интегрированной координации действий в области 

общественного порядка министр внутренних дел наделяется правом создавать в 

зависимости от потребностей, продиктованных кризисом, конкретные механизмы 

(рабочие группы), которые будут действовать на платформе Национального центра 

интегрированной координации действий в области общественного порядка. 

10. Пункт 5 Распоряжения № 1 от 24 февраля 2022 года Комиссии по 

чрезвычайным ситуациям признать утратившим силу с 1 июля 2022 года. 

11. В отступление от части (3) статьи 20 Закона № 306/2018 о безопасности 

пищевых продуктов, в период чрезвычайного положения исключается обязанность 

наличия ветеринарно-санитарного разрешения для транспортных средств, 

перевозящих сельскохозяйственную продукцию растительного происхождения, 

предназначенную для размещения на внутреннем рынке, но с сохранением 

обязательства соблюдения транспортными средствами гигиенических требований, 

изложенных  в статье 12 Закона № 296/2017 об общих требованиях гигиены 

пищевых продуктов. 
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12. Подпункт а) пункта 14 Распоряжения № 2 от 25 февраля 2022 года 

Комиссии по чрезвычайным ситуациям признать утратившим силу. 

13. Пункт 8 Распоряжения № 9 от 10 марта 2022 года Комиссии по 

чрезвычайным ситуациям признать утратившим силу. 

14. Пункт 12 Распоряжения № 21 от 18 мая 2022 года Комиссии по 

чрезвычайным ситуациям изложить в следующей редакции: 

«12. В отступление от положений части (2) статьи 84 Закона № 200/2010 о 

режиме иностранцев в Республике Молдова, разрешается нахождение на 

территории Республики Молдова в период действия чрезвычайного положения и в 

течение до 90 дней после его окончания украинских граждан, лиц без гражданства, 

признанных компетентными органами власти Украины, и членов их семей, 

въехавших в Республику Молдова в период действия чрезвычайного положения, а 

также находящихся на законных основаниях на территории Республики Молдова 

на дату введения чрезвычайного положения, без соблюдения срока в 90 

календарных дней в течение любого периода в 180 календарных дней.» 

15. В отступление от части (6) статьи 361, части (2) статьи 362, части (2) 

статьи 363 и части (8) статьи 432 Закона № 200/2010 о режиме иностранцев в 

Республике Молдова, в период чрезвычайного положения решение о 

предоставлении или продлении права на временное проживание выдается в 

течение 30 календарных дней с даты подачи документов в единое окно для 

оформления документов иностранцев, за исключением иностранных инвесторов. 

16. В отступление от части (1) статьи 31 Закона № 200/2010 о режиме 

иностранцев в Республике Молдова, в период действия чрезвычайного положения 

и в течение до 90 дней после его истечения разрешается предоставление права на 

временное проживание в целях трудоустройства без предъявления долгосрочной 

визы иностранцам, которые являются членами семей граждан Украины и лиц без 

гражданства, признанных компетентными органами Украины. 

17. В отступление от части (4) статьи 61 Закона № 200/2010 о режиме 

иностранцев в Республике Молдова, в период действия чрезвычайного положения 

и в течение до 90 дней после его окончания граждане Украины вправе обращаться 

в Бюро по миграции и убежищу Министерства внутренних дел с запросом о 

предоставлении/продлении права на проживание на основании проездного 

документа, срок действия которого продлен более чем на 10 лет. 

18. В отступление от части (2) статьи 32 Закона № 270/2008 об убежище в 

Республике Молдова, во период действия чрезвычайного положения временный 
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документ, удостоверяющий личность лица, временный документ, 

удостоверяющий личность лица, ходатайствующего о предоставлении убежища, 

действителен в течение 90 дней, с возможностью его продления на 

дополнительные 90-дневные сроки до принятия окончательного решения по 

заявлению. 

19. Приложение 2 к Положению № 14 от 14 апреля 2022 года Комиссии по 

чрезвычайным ситуациям заменить приложением к настоящему распоряжению. 

20. В целях выполнения работ по строительству подъездной дороги и 

инфраструктуры для обустройства на берегу реки Прут понтонного моста через 

реку Прут на участке, расположенном вблизи города Леова, в направлении 

пограничного знака № 1189, общей площадью 0,47 га, групп планирования 113К 

площадью 0,3 га и 67G площадью 0,17 га, расположенных в лесном фонде 

лесничества Леова и находящихся в ведении ГП «Предприятие лесного хозяйства 

Яргара», подведомственного Агентству «Moldsilva», для облегчения передвижения 

людей и товаров и управления пограничным кризисом на молдавско-румынском 

участке разрешается: 

20.1. в отступление от статьи 26 Закона № 239/2007 о растительном мире, 

статьи 40 Закона № 1515/1993 об охране окружающей среды, Постановления 

Правительства № 27/2004 об утверждении Положения о согласовании рубок в 

лесном фонде и лесной растительности, не входящей в лесной фонд, статьи 35 

Лесного кодекса № 887/1996, Постановления Правительства № 740/2003 об 

утверждении нормативных актов в области управления лесным хозяйством, 

заготовка деревьев на участке планируемой строительной площадки на землях 

лесного фонда, являющихся публичной собственностью государства, находящихся 

в управлении ГП «Предприятие лесного хозяйства Яргара», подведомственного 

Агентству «Moldsilva», а также на земельных участках органов местного 

публичного управления города Леова, с последующей подготовкой/выдачей 

разрешительных документов; 

20.2. в отступление от статьи 78 Лесного кодекса № 887/1996, выделение 

земель лесного фонда, являющихся публичной собственностью государства, 

общей площадью 0,47 га, групп планирования 113К площадью 0,3 га и 67G 

площадью 0,17 га лесного фонда лесничества Леова, находящихся в ведении ГП 

«Предприятие лесного хозяйства Яргара», подведомственного Агентству 

«Moldsilva», расположенных вблизи города Леова, в направлении s/f 1189, 

позиция: GPS: 46°28'57.9"N 28°13'48.7"E, и передача в управление ГП 

«Государственная администрация автомобильных дорог»; 
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20.3. в отступление от Закона № 86/2014 об оценке воздействия на 

окружающую среду, Закона № 851/1996 об экологической экспертизе, статьи 14 

Закона № 440/1995 о водоохранных зонах и полосах рек и водоемов, выполнение 

проектно-строительных работ в прибрежной полосе реки Прут по 

запланированному объекту в соответствии с Планом для непредвиденных 

ситуаций. 

21. Лесотехнические работы по заготовке древесной массы, указанные в 

пункте 20.1, будет выполнять ГП «Предприятие лесного хозяйства Яргара», 

подведомственное Агентству «Moldsilva», с соблюдением всех норм охраны 

окружающей среды и рационального использования природных ресурсов и 

ведением учета полученной древесной массы, только в пределах периметра 

земельного участка, отведенного в соответствии с пунктом 20.2, с максимально 

возможным сохранением лесной растительности, не являющейся препятствием для 

производимых работ. 

22. ГП «Государственная администрация автомобильных дорог» в срочном 

порядке оформит кадастровое дело на земельный участок, указанный в пункте 20.2, 

с целью его утверждения постановлением Правительства в соответствии со 

статьями 78-80 Лесного кодекса и Положением о порядке передачи, изменения 

назначения и обмена земель, утвержденным Постановлением Правительства 

№ 1170/2016. 

23. В целях сохранения площади лесного фонда и во избежание ее 

сокращения Агентство публичной собственности в сотрудничестве с Агентством 

«Moldsilva» определит земельный участок, находящийся в публичной 

собственности государства, который будет передан ГП «Предприятие лесного 

хозяйства Яргара», подведомственному Агентству «Moldsilva», в обмен на участок, 

указанный в пункте 20.2, и который будет включен в кадастровое дело земельного 

участка, составленное в соответствии с пунктом 22. 

24. Для закупки товаров и услуг, необходимых для реализации пункта 20, 

ГП «Государственная администрация автомобильных дорог» заключает договоры 

о государственных закупках товаров, работ и услуг с использованием процедуры 

переговоров без предварительного опубликования объявления на участие, 

согласно пункту b) части (1) статьи 56 Закона № 131/2015 о государственных 

закупках. 

25. ГП «Государственная администрация автомобильных дорог» 

незамедлительно направляет Агентству государственных закупок отчет и решение 

о присуждении контракта в результате процедуры, предусмотренной в пункте 24, 
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а Агентство государственных закупок рассматривает полученные документы 

незамедлительно, не позднее 24 часов после получения. 

26. Государственное казначейство зарегистрирует в первоочередном 

порядке договоры о государственных закупках, касающихся строительства и 

обустройства пункта пропуска через государственную границу, открытого для 

международного автомобильного движения, Леова – Бумбэта на молдавско-

румынской границе. 

27. ГП «Государственная администрация автомобильных дорог» 

направляет Комиссии по чрезвычайным ситуациям подробный еженедельный 

отчет о закупках, предусмотренных в пункте 24. 

28. В отступление от частей (1) и (2) статьи 35 Закона № 215/2011 о 

государственной границе Республики Молдова, в соответствии с частью (2) 

статьи 2 Соглашения между Правительством Республики Молдова и 

Правительством Румынии о пунктах пропуска через государственную границу 

между Республикой Молдова и Румынией, создается пункт пропуска через 

государственную границу,  открытый для международного автомобильного 

движения, Леова – Бумбэта с даты получения по дипломатическим каналам 

последней вербальной ноты по этому поводу. 

29. Министерство иностранных дел и европейской интеграции начнет 

процесс переговоров и заключения договора путем обмена нотами об открытии 

пункта пропуска через государственную границу, открытого для международного 

автомобильного движения, Леова – Бумбэта. 

30. В соответствии с частью (4) статьи 35 Закона № 215/2011 о 

государственной границе Республики Молдова органы, участвующие в реализации 

строительства и обустройства пункта пропуска через государственную границу, 

открытого для международного автомобильного движения, Леова – Бумбэта, в 10-

дневный срок представят Правительству информацию о стоимости строительства 

и обустройства пункта пропуска. 

31. В отступление от части (5) статьи 35 Закона № 215/2011 о 

государственной границе Республики Молдова, а также в отступление от пункта 1 

приложения № 3 и приложения № 4 к Постановлению Правительства № 297/2017 

о внедрении Закона № 215/2011 о государственной границе Республики Молдова, 

пункт «Леова-Бумбата» считается пунктом пропуска через государственную 

границу, открытым для международного автомобильного движения, который 

будет временно технически оборудован в соответствии с минимальными 
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требованиями, установленными Таможенной службой и Генеральным 

инспекторатом Пограничной полиции. 

32. В отступление от статьи 40 Закона № 215/2011 о государственной 

границе Республики Молдова, Генеральный инспекторат Пограничной полиции 

уполномочивается устанавливать публичным внутренним административным 

актом ослабление контроля при пересечении молдавско-румынской 

государственной границы путем реорганизации некоторых контрольных функций 

Пограничной полиции в зависимости от обстоятельств, не позволяющих провести 

контроль в установленном порядке, с осуществлением контроля, по крайней мере, 

в первой линии. 

33. До завершения юридических процедур по открытию международного 

автомобильного пункта пропуска Леова-Бумбэта Таможенной службе и 

Генеральному инспекторату Пограничной полиции, другим установленным 

законодательством контролирующим органам, в том числе Агентству «Moldsilva», 

местным органам власти Примэрии Леова и районному совету Леова разрешается 

проводить строительно-монтажные работы, устанавливать  оборудование и другие 

установки в месте, запланированном для открытия международного 

автомобильного пункта пропуска Леова-Бумбэта, на молдавско-румынской 

границе. 

34. В отступление от части (3) статьи 215 Закона № 231/2010 о внутренней 

торговле мелкорозничная торговая деятельность в рамках торгов и ярмарок 

разрешена в течение максимального периода в 120 последовательных дней. 

35. Гуманитарная помощь, поступившая на склады Министерства труда и 

социальной защиты, в виде изделий медицинского назначения, в количестве 512 

пакетов из партии 7241, поступившей 26 марта 2022 года, передается 

Министерству обороны в целях управления кризисом беженцев. 

36. Министерство труда и социальной защиты передаст АО «Союз 

украинцев в Республике Молдова» по налоговой накладной все лекарственные 

средства, кроме указанных в пункте 35, а также медицинское оборудование из 

гуманитарной помощи, полученной в период с 24 февраля по 23 июня 2022 года. 

37. Пункт 1 Распоряжения № 9 от 10 марта 2022 года Комиссии по 

чрезвычайным ситуациям признать утратившим силу с 1 июля 2022 года. 

38. В пункте 32 Распоряжения № 21 от 18 мая 2022 года Комиссии по 

чрезвычайным ситуациям Республики Молдова текст «30 июня 2022 г.» заменить 

текстом «31 июля 2022 г.». 
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39. В отступление от статей 124, 126 и части (3) статьи 176 Таможенного 

кодекса Республики Молдова № 1149/2000, АО «Moldovagaz» разрешено 

декларирование до 30 июня 2022 года в таможенном режиме импорта природного 

газа, транспортируемого по трубопроводам в течение мая 2022 года, с продлением 

срока уплаты таможенных платежей до 31 июля 2022 года. 

40. Пункт 13 Распоряжения № 7 от 4 марта 2022 года Комиссии по 

чрезвычайным ситуациям признать утратившим силу с 31 июля 2022 года. 

41. В отступление от пункта 12 приложения № 2 к Постановлению 

Правительства № 1408/2008 об утверждении некоторых ветеринарно-санитарных 

норм (Ветеринарно-санитарная норма, устанавливающая определенные 

фундаментальные принципы организации ветеринарно-санитарных проверок при 

импорте и реализации продуктов животного происхождения) разрешается транзит 

продуктов животного происхождения, происходящих из Украины, запрещенных 

для ввоза на территорию Республики Молдова, через пограничные инспекционные 

посты Крива – Мэмэлига, автомобильный, Тудора – Староказачье, автомобильный, 

Джюрджюлешть – Рени, автомобильный, Отачь – Могилев-Подольск, 

автомобильный, Вэлчинец – Могилев-Подольск, железнодорожный. 

42. В отступление от Закона № 74/2020 о закупках в секторах энергетики, 

водных ресурсов, транспорта и почтовых услуг, в целях перевозки 

железнодорожным транспортом в морской порт Измаил (Украина), обеспечения 

альтернативного сообщения между Кишинэу и Одессой, для обеспечения 

взаимовыгодного сотрудничества с железнодорожной веткой Украины и 

увеличения грузопотока товаров, перевозимых на участке Басарабяска 

(Республика Молдова) – Березино (Украина), ГП «Calea Ferată din Moldova» 

уполномочивается в качестве бенефициара вести прямые переговоры согласно 

законодательству и подписывать договоры подряда на ремонт молдавской части 

(общая длина – 1188 метров) железнодорожного участка Басарабяска (Республика 

Молдова) – Березино (Украина) после предварительного одобрения 

административным советом. 

43. ГП «Calea Ferată din Moldova» представит для ознакомления Комиссии по 

чрезвычайным ситуациям Республики Молдова, Министерству финансов, 

Министерству инфраструктуры и регионального развития и Агентству публичной 

собственности заключенный договор на ремонт молдавской части (общая длина – 

1188 метров) железнодорожного участка Басарабяска (Республика Молдова) – 

Березино (Украина) и еженедельно будет отчитываться о понесенных расходах по 

указанному договору подряда и выполненных работах. 
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44. Распоряжения Комиссии по чрезвычайным ситуациям Республики 

Молдова обязательны и подлежат исполнению руководителями органов 

центрального и местного публичного управления, экономических агентов, 

публичных учреждений, а также гражданами и другими лицами, находящимися на 

территории Республики Молдова. 

45. Настоящее распоряжение вступает в силу с момента его принятия и 

публикуется на официальной веб-странице Правительства. 

 

Премьер-министр,                                             

Председатель Комиссии                                              Наталья ГАВРИЛИЦА 
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Приложение к Распоряжению № 28 от 24 июня 2022 г.  

Комиссии по чрезвычайным ситуациям Республики Молдова 
 

„Anexa 2/Додаток 2 

la Dispoziția CSE nr.14 din 14 aprilie 2022 

До Рішення КНС №14 від 14 квітня 2022 

                                                                                                    

        Biroul Migrație și Azil 

                                                                                                             Ministerul Afacerilor Interne 

                                                                                                             Бюро Міграції та Притулку 

                                                                                                             Міністерства Внутрішніх Справ                 

   

 

DECLARAȚIE/ЗАЯВА 

pe proprie răspundere/під власну відповідальність 

  

Eu, subsemnatul (a) _________________________________________________________________________________, 

Я, що нижче підписався(лася)                                    (nume, prenume/ iм´я, прізвище) 

 

cetățean al Ucrainei, data nașterii ______________________________________________________________________, 

громадянин України, дата народження 

  

solicitant al dreptului de ședere pentru __________________________________________________________________,  

заявник на право проживання                                          (se indică scopul/вказати мету) 

  

 

Declar pe propria răspundere că pe teritoriul Ucrainei/Заявляю під власну відповідальність що на території України: 

□   nu am fost tras la răspundere penală, nu am antecedente penale nestinse sau neanulate și nu mă aflu în căutare/ Мене 

не притягували до відповідальність заповнена мною, оголошені дані відповідають дійсності, про що свідчить 

мій підпис. 

□  am fost tras la răspundere penală, am antecedente penale nestinse sau neanulate pentru următoarele fapt/Мене 

повідомили, що будь-яке неправдиве твердження з мого боку підлягає кримінальній відповідальності: 

________________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________________ 

 

Declarația pe propria răspundere este scrisă de mine, datele declarate sunt veridice, despre care confirm prin semnătură/ Заява 

під свою відповідальність заповнена мною, оголошені дані відповідають дійсності, про що свідчить мій підпис. 

Am fost informat/ă că orice declarație falsă din partea mea este susceptibilă de atragere la răspundere penală/ Мене 

повідомили, що будь-яке неправдиве твердження з мого боку підлягає кримінальній відповідальності. 

  

Data/дата ___________                                                                           __________________ 

                                                                                                                         Semnătura/підпис 

 

Funcționarul BMA care a recepționat                                                          __________________            

Посадовець БМП який прийняв                                                                   Semnătura/підпис 


